








Nacrt - radna verzija

ZAKON O MEDIJIMA

I. OPĆE ODREDBE

Sadržaj zakona

Članak 1. 

Ovim Zakonom uređuju se: opća načela, javnost vlasništva, prava i obveze nakladnika, novinara i drugih pravnih i fizičkih osoba koje djeluju na području javnog informiranja, te interes Republike Hrvatske na tom području. 

Određenje pojmova

Članak 2.

(1) Mediji su javna glasila: dnevnici i revije, radijski i televizijski programi, programi novinskih agencija, elektroničke publikacije, teletekst i ostali oblici dnevnog ili periodičnog objavljivanja urednički oblikovanih programskih sadržaja prijenosom zapisa, glasa, zvuka ili slike. 

Mediji nisu knjige, udžbenici, bilteni, katalozi ili drugi nosioci objavljivanja informacija koji su namijenjeni isključivo obrazovnom, znanstvenom i kulturnom procesu, oglašavanju, poslovnoj komunikaciji, unutarnjem radu trgovačkih društava, zavoda i ustanova, udruga, političkih stranaka, vjerskih i ostalih organizacija, školska glasila, Narodne novine Republike Hrvatske, službena glasila jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave i ostala službena priopćenja, plakati, letci, prospekti i transparenti, te video stranice bez žive slike (besplatne obavijesti), osim ako ovim zakonom nije drugačije propisano.

(2) Javno informiranje u smislu ovog Zakona jest ono informiranje koje se ostvaruje posredstvom medija.

(3) Programski sadržaji su informacije svih vrsta (vijesti, mišljenja, obavijesti, poruke i ostale informacije) te druga autorska djela koja se objavljuju putem medija u svrhu obavješćivanja, zadovoljavanja kulturnih, znanstvenih, obrazovnih i ostalih potreba javnosti.

(4) Nakladnik medija u smislu ovaga Zakona je svaka fizička ili pravna osoba koja putem medija objavljuje programske sadržaje i sudjeluje u javnom informiranju, bez obzira na tehnička sredstva kojima se njegovi urednički oblikovani programski sadržaji objavljuju, prenose ili su dostupni javnosti.

(5) Glavni urednik je osoba koju imenuje nakladnik medija na način propisan Zakonom koja odgovara za svaku objavljenu informaciju u mediju ako ovim Zakonom nije drugačije propisano.

(6) Novinar je osoba koja se bavi prikupljanjem, obradom, oblikovanjem ili razvrstavanjem informacija za objavu putem medija, te je zaposlena kod nakladnika medija ili obavlja novinarsku djelatnost kao samostalno zanimanje.

(7) Tisak su novine i druga povremena izdanja koja izlaze u razmacima od najviše šest mjeseci, a u nakladi većoj od 500 primjeraka.

(8) Tiskano djelo u nakladi manjoj od 500 primjeraka, koje izlazi povremeno, smatrat će se tiskom ako je namijenjeno raspačavanju.

(9) Informacija je podatak, tekst, fotografija, crtež, karikatura, film, usmeno izvješće ili drugi prilog objavljen u mediju.

(10) Javna informacija jest ona informacija o radu, djelovanju ili je u posjedu tijela državne uprave, lokalne i područne (regionalne) samouprave, tijela sudbene vlasti, javnih zavoda i poduzeća, kao i drugih pravnih i fizičkih osoba koje obavljaju javnu službu ili dužnost.

(11) Intervju je razgovor i izjava u pisanome ili usmenome obliku, namijenjen objavljivanju u mediju.

(12) Autorizacija je odobrenje za objavljivanje dano u pisanome obliku ili u usmenome obliku, ako postoji tonski zapis o usmenoj autorizaciji.

(13) Privatnost je osobni i obiteljski život. Pravo na pošti​vanje privatnosti razumijeva, prije svega, pravo na život po vlastitom izboru i opredjeljenju. Odnosi se na privatni, obiteljski i kućni život, fizički i moralni integritet, čast i ugled, na neobjavljivanje nepotrebnih i neugodnih podataka i neovlašteno objavljivanje privatnih fotografija, na zaštitu od špijunaže i neopravdanih ili neprihvatljivih indiskrecija, na zaštitu od zlonamjernoga ko​rište​nja privatnih razgovora, na zaštitu od širenja informacija priopćenih ili primljenih od pojedinca u povjerenju.

(14) Nadležno ministarstvo je ono ministarstvo koje obavlja upravne i stručne poslove u području javnog informiranja.

II. OPĆA NAČELA

Sloboda medija 

Članak 3.

(1) Jamči se sloboda izražavanja i puna sloboda medija. 

(2) Sloboda medija temelji se na:

· slobodi izražavanja mišljenja, 

· nepovredivosti i zaštiti ljudske osobnosti, privatnosti i dostojanstva, 

· slobodnom protoku informacija i otvorenosti medija za različita mišljenja, uvjerenja i za raznolike sadržaje, 

· dostupnosti javnim informacijama, 

· slobodi osnivanja pravnih osoba za obavljanje djelatnosti javnoga informiranja, tiskanja i raspačavanja tiska i drugih medija iz zemlje i inozemstva, proizvodnje i objavljivanja radijskoga i televizijskoga programa, te drugih elektroničkih medija

· autonomnosti urednika, novinara i ostalih autora programskih sadržaja u skladu s programskim osnovama i profesionalnim kodeksom i 

· osobnoj odgovornosti novinara, drugih autora priloga i urednika za posljedice njihovoga rada.

(3) Ograničenje slobode medija dozvoljeno je radi interesa nacionalne sigurnosti, teritorijalne cjelovitosti ili javnog reda i mira, sprječavanja nereda ili kaznenih dijela, zaštite zdravlja i morala, zaštite ugleda ili prava drugih, sprječavanja odavanja povjerljivih informacija ili radi očuvanja autoriteta i nepristranosti sudbene vlasti na način propisan ovim Zakonom.

(4) Zabranjeno je prenošenjem programskih sadržaja u medijima poticati ili veličati nacionalnu, rasnu, vjersku, spolnu ili drugu neravnopravnost, kao i ideološke i državne tvorevine nastale na takvim osnovama, te izazivati nacionalno, rasno, vjersko, spolno ili drugo neprijateljstvo ili nesnošljivost, poticati nasilje i rat.

Zabrana ograničavanja slobode medija

Članak 4.

(1) Nitko nema pravo prisilom ili zlouporabom položaja utjecati na programski sadržaj medija, ni na bilo koji drugi način nezakonito ograničavati slobodu medija.

(2) O povredama slobode medija odlučuje sud.

Interes Republike Hrvatske 

Članak 5. 

Djelatnost objavljivanja programskih sadržaja od interesa je za Republiku Hrvatsku kada se programski sadržaji odnose na:

· ostvarivanje prava na javno informiranje i na obaviještenost svih državljana Republike Hrvatske, pripadnika hrvatskih nacionalnih manjina i zajednica u inozemstvu, te ostvarivanje prava nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj, 

· ostvarivanje ljudskih i političkih prava građana i uređivanje pravne i socijalne države;

· očuvanje hrvatskog nacionalnog i kulturnog identiteta;

· poticanje kulturnog i umjetničkog stvaralaštva ;

· kulturu javnoga dijaloga;

· razvoj obrazovanja, znanosti i umjetnosti

· zaštitu prirode, okoliša i ljudskog zdravlja.

Dostupnost javnih informacija

Članak 6.

(1) U cilju objave informacija putem medija tijela državne uprave, lokalne i područne (regionalne) samouprave, tijela sudbene vlasti, javne ustanove i javna poduzeća, kao i ostale pravne i fizičke osobe koje obavljaju javnu službu ili dužnost dužni su davati istinite, potpune i pravovremene informacije o pitanjima iz svog djelokruga. 

(2) Informacije u posjedu osoba iz stavka 1. ovog članka dostupne su novinarima pod jednakim uvjetima. Osobe iz stavka 1. ovog članka mogu uskratiti davanje informacije samo u slučajevima kada:

· su tražene informacije na propisan način određene kao državna, vojna, službena ili poslovna tajna;

· bi objavljivanje predstavljalo povredu tajnosti osobnih podataka sukladno zakonu, osim ako se njihovom objavom može spriječiti izvršenje težeg kaznenog djela ili spriječiti neposredna opasnost za život ljudi i njihovu imovinu;

· je u tijeku istražni ili sudski postupak.

(3) Autor programskog priloga koji je od odgovorne osobe dobio informaciju i glavni urednik nisu odgovorni za nadoknadu štete niti su kazneno odgovorni za točnost sadržaja objavljene informacije. Za istinitost i točnost takve informacije odgovara odgovorna osoba koja ju je dala.

Zaštita privatnosti 

Članak 7. 

(1) Svaka osoba ima pravo na zaštitu privatnosti, dostojanstva, ugleda i časti. 

(2) Osoba koja obavlja javnu službu ili dužnost ima pravo na zaštitu privatnosti, osim u slučajevima koji su u vezi s javnom službom ili dužnosti koju obavlja. 

III. PRAVA I OBVEZE NAKLADNIKA MEDIJA

Nakladnik medija 

Članak 8.

(1) Nakladnik medija (u daljnjem tekstu: nakladnik) obavlja djelatnost na području javnog informiranja u skladu s odredbama ovog Zakona i posebnih zakona.

(2) Dionice ili udjeli u tvrtki ili ustanovi koja obavlja djelatnost nakladnika na području javnog informiranja moraju glasiti na ime. 

(3) Nakladnik u skladu sa zakonom samostalno oblikuje programsku osnovu medija i snosi odgovornost za njezinu provedbu.

(4) Nakladnik je obvezan na odgovarajući način najmanje jednom u svakoj kalendarskoj godini cjelovito obavijestiti javnost o programskoj osnovi i uredničkoj orijentaciji, vlasničkoj strukturi, financiranju i financijskim rezultatima, te svim drugim činjenicama koje su potrebne za prosudbu javnosti o vrijednosti objavljenih informacija, ideja i mišljenja objavljenih u mediju.

(5) Nakladnik obavljajući djelatnost može obuhvatiti i izradu odnosno proizvodnju programskog sadržaja i za drugog nakladnika ili tehničkog prijenosnika programskih sadržaja.

Posebni uvjeti za osnivanje i upis nakladnika tiskanih medija u sudski registar

Članak 9.

(1) Nakladnik tiskanog medija može se u Republici Hrvatskoj osnovati i upisati u sudski registar kao pravna ili fizička osoba ako uz opće uvjete ispunjava sljedeće posebne uvjete:

· da ima sjedište odnosno stalno prebivalište u Republici Hrvatskoj;

· da je sjedište uredništva u Republici Hrvatskoj.

(2) Uvjeti iz stavka 1. ovog članka ne primjenjuju se kada se s tim pisano suglasi nadležno ministarstvo.

(3) Suglasnost iz stavka 2. ovog članka nadležno ministarstvo može dati kada ocjeni da bi takav medij bitno doprinio razvoju na području javnog informiranja i kulture.

Prijava tiska

Članak 10.

(1) Nakladnik je dužan prije početka izdavanja novina ili drugoga tiskanog medija podnijeti prijavu nadležnom ministarstvu.

(2) Prijava iz stavka 1. ovoga članka treba sadržavati ove podatke:

- tvrtku i sjedište, odnosno ime, prezime i prebivalište nakladnika,

- naziv novina ili drugoga tiskanog medija,

- sadržajnu posebnost (politika, gospodarstvo, kultura, šport i drugo),

- jezik, pismo i periodiku izdavanja,

- planiranu prosječnu nakladu,

- tvrtku i sjedište, odnosno ime, prezime i prebivalište tiskara,

- ime, prezime i prebivalište glavnoga urednika,

- podatke o strukturi vlasništva medija u skladu s ovim Zakonom.

(3) Prijavi iz stavka 1. ovoga članka prilaže se izvadak iz sudskoga registra za nakladnika.

(4) Nadležno ministarstvo ne smije odbiti izdavanje potvrde o prijavi tiskanog medija ako prijava sadrži sve podatke iz stavka 2. ovoga članka.

(5) Nadležno ministarstvo dužno je potvrdu iz stavka 4. ovoga članka izdati u roku od tri dana od dana primitka prijave, ako prijava sadrži sve podatke iz stavka 2. ovoga članka, ili u istom roku pozvati nakladnika da prijavu dopuni.

(6) Ako nadležno ministarstvo ne postupi sukladno stavku 5. ovoga članka, smatra se da je izdana potvrda o prijavi tiskanog medija.

(7) Nakladnik je dužan nadležnom ministarstvu prijaviti svaku promjenu podataka navedenih u prijavi tiskanog medija. Nakladnik je dužan nadležno ministarstvo obavijestiti o odluci o prestanku izdavanja tiskanog medija glasila trideset dana prije prestanka objavljivanja tog medija, odnosno najkasnije s danom prestanka objavljivanja medija.

(8) Ako u razdoblju dužem od šest mjeseci od dana podnošenja prijave, odnosno od dana izdavanja posljednjega izdanja, nakladnik ne izda novo izdanje, smatrat će se da je odustao od izdavanja tog tiskanog medija.

(9) Obveze nakladnika iz ovoga članka odgovarajuće se primjenjuju i na programe novinskih agencija.

Zabrana obavljanja djelatnosti

Članak 11.

(1) Nakladnik koji nije upisan u sudski registar ne smije prenositi programske sadržaje preko medija.

(2) Nadležno ministarstvo će rješenjem zabraniti obavljanje djelatnosti nakladniku koji prijenosi programske sadržaje preko medija, a nije upisan u sudski registar.

Programska osnova

Članak 12.

(1) Nakladnik zavisno o svrsi medija i osnovnim ishodištima sadržaja rada medija utvrđuje programsku osnovu sukladno ovom i posebnom zakonu. Nakladnik je dužan jednom godišnje objaviti putem medija utvrđenu programsku osnovu.

(2) Prije osnovne promjene ili bitne dopune programske osnove nakladnik je dužan pribaviti mišljenje uredništva.

(3) Programska osnova je sastavni dio ugovora o zapošljavanju između nakladnika  i urednika te između nakladnika i novinara. Posebna prava urednika i novinara koja nastaju zbog promjena ili dopuna programske osnove određuju se kolektivnim ugovorom, općim aktima ili pojedinačnim ugovorom.

Impresum

Članak 13. 

(1) Nakladnik medija dužan je na vidnom mjestu svakoga pojedinog nosioca programskog sadržaja (npr. primjerak tiska, televizijska emisija) osigurati objavu sljedećih podataka:

· tvrtku i sjedište odnosno ime i prezime i stalno prebivalište nakladnika;

· ime i prezime glavnog urednika odnosno odgovornih urednika te imena i prezime urednika pojedinih programskih grupa, kada je to u skladu s unutarnjom organizacijom uredništva;

· ime i prezime odnosno tvrtku i sjedište tiskare i datum tiska ili pretiska i broj tiskanih primjeraka, kada se radi o tiskovnom mediju;

· nadnevak produkcije (mjesec i godina), kad se radi o radijskom i televizijskom programu.

(2) Obveza iz stavka 1. ovog članka odnosi se i na nakladnike elektroničkih publikacija koji obavljaju djelatnost javnog informiranja sukladno ovom Zakonu.

(3) Odredba stavka 1. ovog članka se ne primjenjuju na nosioce programskih sadržaja koje se u Republici Hrvatskoj izrađuju ili umnažaju za stranog naručitelja te su namijenjeni prijenosu izvan područja Republike Hrvatske.

(4) Naziv odnosno zaštitni znak (logotip) radijskog i televizijskog programa mora se objaviti najmanje jedanput u svakom satu objavljivanja programa.

Obvezno objavljivanje drugih podataka

Članak 14.
Nakladnik medija dužan je na odgovarajućim mjestima svakog pojedinog nosioca programskog sadržaja osigurati dosljednu objavu sljedećih podataka:

· ime i prezime autora objavljenih priloga, osim ako pojedini autor odluči drugačije;

· ime i prezime osobe odnosno tvrtku nositelja autorskih prava glede objavljenih programskih sadržaja, osim u tiskovnim medijima i radijskim programima:

· naziv pravne ili ime i prezime fizičke osobe koja čuva upotrijebljeno kulturno dobro ili arhivsko gradivo odnosno odgovarajuću reprodukciju;

· naziv medija iz kojeg je preuzet programski prilog ili isječak iz programskog priloga osim ako je međusobnim ugovorom određeno drugačije.

Obveza objavljivanja istinitih, cjelovitih i pravodobnih informacija

Članak 15.

(1) Mediji su dužni objavljivati istinite, cjelovite i pravodobne informacije, poštujući pravo javnosti da bude upoznata o događajima, pojavama, osobama, predmetima ili djelatnostima, kao i pridržavati se drugih  pravila novinarskoga zanimanja i etike.

(2) Mediji su dužni poštovati privatnost, dostojanstvo, ugled i čast građana, a poglavito djece, mladeži i obitelji.

(3) Zabranjeno je objavljivanje informacija prikupljenih na nezakonit način (prislušnim uređajima, skrivenim kamerama, krađom, protupravnom uporabom sredstava automatske obrade podataka i sl.) te informacije koje su zakonom određene tajnom.

Naznaka izvora informacije koja se prenosi

Članak 16.

Uz informacije koje se prenose iz drugih domaćih i inozemnih medija mora biti naznačen medij iz kojega se informacija prenosi.

Objava nužne obavijesti

Članak 17.

(1) U slučaju ratnog stanja ili neposredne ugroženosti neovisnosti i jedinstvenosti Republike Hrvatske, kao i u slučaju velikih prirodnih nepogoda, tehničko-tehnoloških i ekoloških nesreća i epidemija nakladnik je obvezan na zahtjev nadležnog državnog tijela objaviti bez naknade proglase, kao i službena priopćenja nadležnih državnih tijela kad postoji opasnost za život i zdravlje ljudi, sigurnost zemlje, te javni red i mir.

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka podnosi se u pisanom obliku i mora sadržavati podatke koji dokazuju njegovu autentičnost i pravnu utemeljenost.

Glavni urednik 

Članak 18.

(1) Novine i druga povremena izdanja, radijske i televizijske postaje, te programi novinskih agencija moraju imati glavnoga urednika, kojeg imenuje i razrješava nakladnik u skladu sa zakonom i svojim statutom. Prije imenovanja ili razrješenja glavnog urednika nakladnik mora pribaviti mišljenje uredništva, ako statutom medija nije drugačije određeno. 

(2) Glavni urednik odgovoran je za svaku objavljenu informaciju ako ovim Zakonom nije drugačije propisano. Odgovornost glavnoga urednika odnosi se i na uredničku obradu objavljene informacije (izbor naslova, podnaslova, teksta ispod fotografije i slično). 

(3) Glavni urednik oslobađa se odgovornosti za naknadu štete ako je informacija kojom je šteta učinjena:

· točno i potpuno izvješće s rasprave na sjednici tijela državne uprave, lokalne i područne (regionalne) samouprave ili na javnom skupu ili je prenesena iz akta državne uprave, lokalne i područne (regionalne) samouprave, a njezin sisao nije promijenjen uredničkom obradom,

· utemeljena na istinitim činjenicama ili na činjenicama za koje je autor imao osnovani razlog povjerovati da su istinite i poduzeo je sve potrebite mjere za provjeru njihove istinitosti, a postojalo je opravdano zanimanje javnosti za objavu te informacije i ako je postupano u dobroj vjeri,

· fotografija oštećenika snimljena na javnome mjestu ili fotografija oštećenika snimljena uz njegovo znanje i pristanak radi objavljivanja, a oštećenik nije zabranio objavljivanje, odnosno ograničio pravo autora fotografije na iskorištavanje djela,

· istinita, a iz okolnosti slučaja proizlazi da je novinar sa sigurnošću mogao zaključiti da se oštećenik slaže s njezinim objavljivanjem,

· utemeljena na vrijednosnim sudovima autora čije je objavljivanje bilo u javnom interesu i ako su te informacije dane u dobroj vjeri.

(4) Slučajevi iz stavka 3. ovog članka ne odnose se na  osobne podatke tajnost kojih je propisana zakonom, informacije o maloljetnim osobama te informacije prikupljene na nezakonit način.

(5) Postojanje odgovornosti iz  stavka 2. ovog članka dokazuje tužitelj, dok postojanje pretpostavki za oslobođenje od odgovornosti za štetu iz stavka 3. ovog članka dokazuje tuženik.

(6) Ako je informacija autorizirana, a pojedini dijelovi sadrže očevidne uvrede ili klevete, autorizacija ne isključuje i solidarnu odgovornost nakladnika i glavnog urednika, ako nisu postupali u dobroj vjeri.

Članak 19.

(1) Za glavnog urednika može biti imenovana osoba koja osim općih uvjeta propisanih zakonom i statutom medija ispunjava i sljedeće posebne uvjete: 

- da je hrvatski državljanin, 

- da ima prebivalište na teritoriju Republike Hrvatske. 

(2) Glavnim urednikom ne može biti imenovana osoba koja uživa imunitet od kaznene odgovornosti. 

IV. PRAVA I OBVEZE NOVINARA

Statut medija 

Članak 20. 
(1) Odnosi između, nakladnika, glavnoga urednika i novinara te njihova međusobna prava i obveze utvrđuju se statutom medija. 

(2) Statutom se utvrđuje osobito način sudjelovanja novinara u postupku imenovanja i razrješenja glavnoga urednika, sloboda rada i odgovornost novinara, te uvjeti i postupak po kojem glavni urednik, urednici i novinari, imaju pravo na ostavku uz pravičnu otpremninu, u slučajevima takve promjene u vlasničkoj ili upravljačkoj strukturi medija koja dovodi do bitne promjene u programskoj osnovi ili programskom sadržaju toga medija (tzv. “klauzula savjesti”).

(3) Statut donose nakladnik i predstavnik novinara uz prethodnu suglasnost većine ukupnoga broja novinara medija. Novinari biraju svoga predstavnika većinom glasova. 

(4) Ako nakladnik i predstavnik novinara statut ne donesu u roku od šest mjeseci od početka rada medija, statut će na zahtjev nakladnika ili predstavnika novinara, u roku od tri mjeseca od dana primitka zahtjeva, donijeti arbitraža sastavljena od paritetno zastupljenih predstavnika udruga nakladnika i udruga novinarskog društva,  pod predsjedanjem predstavnika nadležnog ministarstva.

(5) Ministar nadležnog ministarstva u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona donijet će pravilnik kojim će se utvrditi sastav i postupak arbitraže.

Pravo novinara na izražavanje stajališta

Članak 21.

(1) Novinar ima pravo izražavati stajalište o svim događajima, pojavama, osobama, predmetima i djelatnostima. 

(2) Novinaru se ne može otkazati ugovor o radu, umanjiti plaća ili izmijeniti položaj u uredništvu zbog iznošenja stajališta. 

Pravo novinara da odbije izvršiti nalog 

Članak 22.

(1) Novinar ima pravo odbiti napisati, odnosno pripremiti, ili sudjelovati u oblikovanju priloga kojega se sadržaj protivi pravilima novinarskoga zanimanja i etike. 

(2) Ako novinar odbije izvršiti nalog jer bi izvršenjem naloga prekršio pravila novinarskoga zanimanja, poslodavac mu ne može otkazati ugovor o radu, umanjiti plaću ili izmijeniti položaj u uredništvu. 

Zaštita ugleda autora 

Članak 23. 

(1) Prilog u kojem je smisao promijenjen u postupku uredničke obrade ne smije se objaviti pod imenom autora bez njegova pristanka.

(2) Za prilog objavljen suprotno stavku 1. ovoga članka odgovara glavni urednik.

(3) Ako je prilogom objavljenim suprotno stavku 1. ovog članka povrijeđen ugled autora, autor može zahtijevati naknadu štete.

Zaštita izvora informacije 

Članak 24.

(1) Novinar nije dužan dati podatke o izvoru objavljene informacije ili informacije koju namjerava objaviti. 

(2) Pravo novinara iz stavka 1. ovog članka odnosi se i na urednike, tiskare, autore knjiga i autore objavljenih priloga koji nisu novinari.

(3) S podatkom o izvoru informacije iz stavka 1. ovog članka novinar je proije objavljivanja dužan upoznati glavnog urednika na način utvrđen statutom medija. 

V. OBJAVLJIVANJE ISPRAVAKA I ODGOVORA
Pravo na ispravak objavljene informacije

Članak 25.
(1) Svatko ima pravo od glavnog urednika zahtijevati da bez naknade objavi ispravak objavljene informacije kojom su bila povrijeđena njegova prava ili interesi . Pravo na ispravak imaju i pravne osobe i druge organizacije i tijela, ako su informacijom bila povrijeđena njihova prava i interesi.

(2) Objava ispravka može se zahtijevati u roku od trideset (30) dana od objave informacije odnosno od dana kada je zainteresirana osoba saznala za objavu ako za nju iz objektivnih razloga nije mogla saznati u okviru danog roka.

(3) Pod pojmom ispravak ne misli se samo na ispravak u užem smislu, odnosno ispravljanje pogrešnih tvrdnji ili neistinitih navoda u objavljenoj informaciji, nego i na iznošenje činjenica i okolnosti kojima povrijeđeni pobija ili s namjerom pobijanja bitno dopunjuje navode u objavljenom tekstu.

(4) Ako je osoba na koju se odnosi informacija umrla, pravo na objavljivanje ispravka i pravo odgovora imaju njezina djeca, posvojenik, bračni drug, roditelji, posvojitelji, braća i sestre, ili pravna osoba ako se informacija odnosi na djelatnost pokojnika u svezi s tom pravnom osobom. 

Članak 26.

(1) Ispravak se mora objaviti bez promjena i dopuna na istom ili istovrijednom mjestu programskog prostora i na isti ili istovrijedan način na koji je bila objavljena informacija na koju se ispravak odnosi. Ispravak ne smije biti nerazmjerno duži od informacije odnosno od dijela informacije na koji se odnosi.

(2) Vijeće za elektroničke medije propisat će pravila za ostvarivanje prava na ispravak u programima radija i televizije, na način koji odgovara prirodi tih medija, ali tako da se u najvećoj mogućoj mjeri poštuje odredba stavka 1. ovog članka, kao i sve druge odredbe o pravu na ispravak i odgovor propisane ovim zakonom.

Članak 27.

(1) Tko zahtijeva objavu ispravka mora navesti informaciju na koju se  ispravak odnosi i nadnevak njezine objave.

(2) Ispravak mora biti objavljen u prvom, a ako stigne prekasno, u drugom izdanju odnosno programskom sadržaju medija nakon primitka ispravka. U vrijeme izborne promidžbe ispravak mora biti objavljen u prvom izdanju odnosno programskom sadržaju medija nakon primitka ispravka.

(3) U istom izdanju odnosno programskom sadržaju medija ne može se zajedno s ispravkom objaviti komentar tog ispravka ili odgovor na ispravak. 

Članak 28.

(1) Glavni urednik je dužan čuvati zapise svih objavljenih programskih sadržaja najmanje šezdeset (60) dana od njihove objave te za zainteresiranu osobu na njen trošak osigurati odgovarajući preslik pojedinog zapisa i to najkasnije u roku od tri (3) dana od primitka pisanog zahtjeva zainteresirane osobe.

(2) Preslik iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se zainteresiranoj osobi isključivo za osobnu upotrebu. Nije dozvoljeno umnožavanje niti javno objavljivanje preslika, bez suglasnosti nakladnika osim u okviru sudskog postupka.

Članak 29.
(1) Objava ispravka može se zahtijevati i kada je informacija bila obavljena putem medija koje je prestao djelovati. Ovlaštenik može od ondašnjeg nakladnika odnosno od njegovoga pravnog slijednika zahtijevati da na svoj trošak osigura objavu ispravka u određenom drugom mediju koji je po opsegu i kvaliteti prenošenja sadržaja programa usporedivom s prvim.

(2) Glavni urednik je dužan objaviti ispravak, osim u slučaju:

· ako se traženi ispravak ne odnosi na informaciju na koju se poziva zainteresirana osoba;

· ako u traženom ispravku nisu navedene činjenice niti okolnosti u vezi s navodima o informaciji;

· ako bi objava ispravka bila u suprotnosti sa zakonom;

· ako zahtjev za objavu ispravka nije potpisala ovlaštena osoba državnog tijela ili pravne osobe;

· ako je traženi ispravak nerazmjerno duži od informacije u kojoj su navodi radi kojih se daje, odnosno od dijela informacije na koji se neposredno odnosi;

· ako je zahtjev za ispravak informacije dan nakon proteka zakonskog roka;

· ako je zahtjev za objavu ispravka istoga sadržaja kao zahtjev za ispravak povodom kojeg se vodi spor pred sudom zbog odbijanja ili neodgovarajućeg načina njegove objave.

Članak 30.

Ako zainteresirana osoba u roku od osam (8) dana od objave informacije pisano obavijesti da će zahtijevati objavu ispravka glavni urednik je dužan čuvati preslik informacije na koji se zahtjev za ispravak odnosi sve dok se ne dovrši sudski postupak.

Članak 31.

(1) Ako glavni urednik ne objavi ispravak u roku i na način određen zakonom, tražitelj objave ispravke ima pravo podići tužbu protiv glavnoga urednika kod suda nadležnog u građanskopravnim sporovima na čijem području se nalazi sjedište odnosno stalno prebivalište nakladnika medija putem kojega je bila objavljena informacija na koju se ispravak odnosi.

(2) Tužba se može podnijeti najkasnije u roku trideset (30) dana od proteka roka za objavu ispravka odnosno od dana kada je ispravak bio objavljen na način koji nije bio skladan Zakonu.

Članak 32.
(1) Sudski sporovi o objavi ispravka rješevaju se po hitnom postupku.

(2) U sporovima za objavu ispravka prvo ročište glavne rasprave mora se održati u roku od 15 dana od podnošenja tužbe sudu.

(3) Tuženik je dužan odgovoriti na tužbu najkasnije na glavnoj raspravi.

(4) U pozivu sud mora upozoriti tužitelja da će se smatrati da je tužba povučena ako ne dođe na prvo ročište, a tuženika da se presuda može donijeti i u njegovoj odsutnosti. 

Članak 33.
(1) Rasprava o tužbi za objavu ispravka je ograničena na raspravljanje i dokazivanje činjenica u pogledu tuženikove dužnosti objave ispravka.

(2) U sporovima radi objave ispravka sud će odbiti tužbeni zahtjev ako utvrdi da nije uskraćeno pravo ili interes tužitelja ili je utvrđeno da postoji kakva druga okolnost zbog koje prema zakonu ne postoji obveza objave ispravka.

Članak 34. 
Pokretanjem kaznenog postupka radi djela prouzročenog objavom informacije na koju se odnosi ispravak, ne prekida se postupak za objavu ispravka. 

Članak 35.

Ako se nakon podizanja tužbe na sudu promijeni glavni urednik medija tužitelj može do kraja glavne rasprave promijeniti tužbeni zahtjev i umjesto prvooptuženika tužiti novog odgovornog urednika. Za takvu promjenu tužbenog zahtjeva nije potrebna privola prvooptuženika niti novog glavnog urednika.

Članak 36. 
(1) Sud je dužan donijeti presudu najkasnije u roku od tri dana od dana zaključenja glavne rasprave.

(2) Ovjereni prijepis presude sud dostavlja strankama najkasnije u roku od tri dana od dana donošenja presude.

(3) Ako sud prihvati tužbeni zahtjev, nalaže presudom tuženiku da je dužan objaviti ispravak u roku i na način određen zakonom.

(4) Glavni urednik je dužan u objavi ispravka navesti da se radi o objavi na temelju presude i citirati izreku presude.

Članak 37. 
(1) Protiv presude prvostupanjskog suda stranke mogu u roku od tri (3) dana od dostave presude uložiti žalbu na viši sud.

(2) Žalba se ne uručuje protivnoj stranci na odgovor. Pravovremenu i dopuštenu žalbu prvostupanjski sud dostavlja sa svim spisima drugostupanjskom sudu u roku od dva dana od ulaganja žalbe.

(3) Drugostupanjski sud je dužan odlučiti o žalbi u roku od tri (3) dana od dana primitka žalbe i spisa.

(4) Protiv presude drugostupanjskog suda dopuštena je revizija.

Članak 38. 
Ovjereni prijepis pravomoćne presude kojom je sud naložio objavu ispravka sud dostavlja odmah glavnom uredniku medija putem kojeg je potrebno objaviti ispravak.

Članak 39. 
Ako se nakon pravomoćnosti presude kojom se nalaže objava ispravka promijeni glavni urednik medija, presudom utvrđena dužnost objavljivanja ispravka prijelazi na novoga glavnog urednika.

Pravo na odgovor na objavljenu informaciju

Članak 40. 

(1) Zainteresirana fizička ili pravna osoba ima pravo od glavnog urednika zahtijevati da besplatno objavi njegov odgovor na objavljenu informaciju, u kojoj je spomenuto njezino ime ili je na neki drugi način s njom u izravnoj vezi.

(2) Pod odgovorom iz stavka 1. ovog članka smatra se tekst ili poruka istovjetne prirode objavljenoj informaciji. U odgovoru se navodima pogodnim za dokazivanje poriču u biti ili bitno nadopunjuju navodi o činjenicama i podacima u objavljenoj informaciji.

Članak 41. 

(1) Odgovor se mora objaviti bez izmjena ili dopuna izuzev pravopisnih ispravaka.

(2) Glavni urednik ima pravo od autora prije objave zatražiti skraćivanje odgovora.

(3) Na odgovor se primjenjuju odredbe članka 29. ovoga Zakona, te glavni urednik može odbiti objavu sadržajno jednakih odgovora nakon što je već jednom isti objavio.

(4) Glavni urednik može odbiti objavu odgovora i u slučaju ako se u odgovoru navode neistiniti podaci tvrdnje ili takvi navodi koji su nepodobni za dokazivanje.

(5) Ako su prema mišljenju glavnog urednika samo neki podaci ili tvrdnje neistini ili nepodobni za dokazivanje, glavni urednik ne smije odbiti objavu bez prethodnog poziva autoru da te podatke i tvrdnje izuzme iz odgovora.

Članak 42. 

U postupku sudske zaštite u pogledu ostvarivanja prava na odgovor na odgovarajući način primjenjuju se odredbe ovoga Zakona u vezi postupka radi ostvarivanja prava na ispravak.

VI. JAVNOST VLASNIŠTVA

Članak 43. 

(1) Nakladnici medija dužni su do 31. siječnja svake kalendarske godine nadležnom ministarstvu dostaviti podatke o tvrtki i sjedištu, odnosno imenu i prezimenu te prebivalištu svih pravnih i fizičkih osoba koje neposredno ili posredno imaju u vlasništvu dionice ili udjele u toj pravnoj osobi s podatkom o postotku dionica ili udjela. 

(2) Pravnoj osobi koja ne izvrši obvezu iz stavka 1. ovoga članka nadležno ministarstvo uputit će pisano upozorenje s navođenjem mogućih sankcija za neizvršenje obveze.

(3) Podatke iz stavka 1. ovog članka nakladnik je obvezan objaviti putem medija kao i u Narodnim novinama.

Dostava izvještaja o poslovanju medija

Članak 44. 

(1) Nakladnici medija dužni su do 30. travnja svake godine nadležnom ministarstvu dostaviti izvješće o financijskom poslovanju za prethodnu godinu, procjenu o ostvarenom udjelu na tržištu, podatke o marketinškim agencijama putem kojjih je ostvareno više od 10% prometa nakladnika medija.

(2) Tvrtke za distribuciju medija dužne su nadležnom ministarstvu dostaviti podatke o ugovorima s nakladnicima ili odgovatrajuće podatke o općim uvjetima poslovanja koji se odnose na distribuciju programa elelktroničkih medija i općeinformativnog tiska čija prodana naklada prelazi tri tisuće primjerka, ako se taj tisak prodaje na tržištu više gradova ili županija, odnsono prelazi tisuću primjeraka ako se radi o tisku na lokalnom tržištu.

Obveze i ograničenje obavljanja distribucijske djelatnosti tiskanih medija

Članak 45. 
(1) Nakladnici s večinskim udjelom u tvrtki za distribuciju tiska, ili vlastitom tvrtkom za distribuciju tiska, ne smiju odbiti preuzimanje u distribuciju općeinformativnog tiska drugog nakladnika koji to zatraži, uz primjenu jednakih uvjeta i cijena usluga što ih primjenjuje za druge nakladnike, odnosno za distribuciju vlastitih izdanja.

(2) Distributeri-kolporteri mogu na ulici prodavati samo tisak. Ostale uvjete prodaje putem kolportera, kao što su vrijeme i lokacije kolporterske prodaje tiska propisat će gradsko odnosno općinsko vijeće, u skladu sa zakonom.

Zaštita konkurencije

Članak 46. 
(1) Na nakladnike medija, kao i na druge pravne osobe koje obavljaju poslove u vezi s javnim informiranjem primjenjuju se propisi o zaštiti tržišnog natjecanja.

(2) Nakladnici medija, kao i druge pravne osobe koje obavljaju poslove u vezi s javnim informiranjem imaju pravo podnjeti zahtjev za pokretanje postupka za utvrđivanje narušavanja sloibodnog tržišnog natjecanja i povrede odrdaba zakona, tijelu nadležnom za zaštitu tržišnog natjecanja.

(3) Tijelo nadležno za zaštitu tržišnog natjecanja u postupcima koji se odnose na koncentraciju vlasništva osoba iz stavka 1. ovoga članka surađuje s nadležnim ministarstvom. 

Udjeli stranih osoba

Članak 47. 
Odredbe o ograničenju vlasništva utvrđene zakonom primjenjuju se i na strane pravne i fizičke osobe bez obzira na to u kojoj državi imaju svoje sjedište odnosno stalno prebivalište osim ako je zakonom određeno drukčije.

Supsidijarna primjena ovoga Zakona na određene medije

Članak 48.

Odredbe ovoga Zakona na odgovarajući način primjenjuju se na programe inozemnih novinskih agencija ako posebnim zakonom nije drugačije propisano.

VII. PREKRŠAJNE ODREDBE

Članak 49.

(1) Novčanom kaznom od 50.000,00 do 100.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna osoba koja ni nakon 15 dana od dana primitka upozorenja iz članka 43. stavka 2. ovoga Zakona, nadležnom ministarstvu ne dostavi podatke iz članka 43. stavka 1. ovog Zakona. 

(2) Protiv odgovorne osobe u pravnoj osobi iz stavka 1. ovoga članka pokrenut će se postupak za utvrđivanje odgovornosti za kazneno djelo utvrđeno člankom 336. Kaznenog zakona.

(3) Protiv odgovorne osobe u pravnoj osobi koja u svezi sa člankom 43. ovoga Zakona nadležnom ministarstvu dostavi neistinite podatke pokrenut će se postupak za utvrđivanje odgovornosti za kazneno djelo utvrđeno člankom 312. Kaznenog zakona.

Članak 50. 
(1) Novčanom kaznom od 20.000,00 do 100.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj glavni urednik koji na temelju pravomoćne presude ne objavi ispravak informacije ili ga ne objavi na propisani način (članak 36. stavak 3. ili 4. i članku 38.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 5.000,00 do 10.000,00 kuna odgovorna osoba u pravnoj osobi.

Članak 51. 
(1) Novčanom kaznom od 10.000,00 do 40.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj:

1. ovlaštena osoba u tijelu javne vlasti koja novinaru uskrati informaciju iz djelokruga toga tijela (članak 6. stavak 1.),

2. nakladnik medija koji prije početka izdavanja novina ili drugoga javnog glasila ne prijavi te novine ili drugo javno glasilo nadležnog ministarstva (članak 10.),

3. novinski nakladnik, odnosno nakladnik druge tiskovine, koji na svakome primjerku novina ili druge tiskovine ne otisne impresum (članak 13.),

4. nakladnik koji na zahtjev tijela javne vlasti ne objavi bez naknade priopćenje o izvanrednim okolnostima (članak 17.),

5. glavni urednik ako uredničkom obradom teksta, a poglavito naslovom bitno promijeni sadržaj ili smisao informacije objavljene u javnome glasilu (članak 18. stavak 3.),

6. glavni urednik koji ne sačuva zapise svih objavljenih programskih sadržaja u propisanom roku (članak 28.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 3.000,00 do 8.000,00 kuna odgovorna osoba u pravnoj osobi.

Članak 52.

(1) Novčanom kaznom od 8.000,00 do 30.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj:

1. nakladnik medija koji uz informaciju prenesenu iz drugih domaćih i inozemnih medija ne naznači izvor (članak 16.),

2. novinski nakladnik koji nadležnom ministarstvu ne prijavi promjenu podataka navedenih u prijavi novina ili drugoga medija u roku od osam dana od dana nastanka promjene (članak 10. stavak 7.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 2.000,00 do 6.000,00 kuna odgovorna osoba u pravnoj osobi.

VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Upis inozemnih predstavništava

Članak 53.

Ministarstvo vanjskih poslova vodi upisnik i obavlja sve poslove u svezi s upisom, odnosno brisanjem upisa inozemnih dopisništava, stalnih inozemnih dopisnika i stalnih službenika inozemnih dopisništava, propisanih posebnim zakonom.

Primjena ovoga Zakona u sudskim postupcima koje su u tijeku

Članak 54.

Odredbe ovoga Zakona o odgovornosti nakladnika za štetu i o objavljivanju ispravka i odgovora primjenjuju se i na slučajeve u kojima do dana stupanja na snagu ovoga Zakona nije donesena pravomoćna presuda.

Članak 55.

Mediji su dužni u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga zakona uskladiti svoj rad, poslovanje i opće akte s odredbama ovog zakona, te u istom roku podnijeti sukladno ovom Zakonu prijavu nadležnom ministarstvu uz dostavu izvještaja o poslovanju za prethodnu godinu.

Članak 56.

Stupanjem na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Zakon o javnom priopćavanju (“Narodne novine”, br. 83/96, 143/98 i 96/01).

Članak 57.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
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